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MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 
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          VS-40/361/1 Srbija 
 

VETERINARSKO IN JAVNOZDRAVSTVENO SPRIČEVALO  
za začasno skladiščene živalske proizvode   

ВЕТЕРИНАРСКО- ЗДРАВСТВЕНO УВЕРЕЊЕ  
за привремено складиштење производа животињског порекла 

VETERINARY AND SANITARY CERTIFICATE  
for temporarily stored animal products  

 
                    Št. / Број / No.____________________________ 

 
Država pošiljanja / Држава отпреме / Shipping  
country: 

Republika Slovenija / Република Slovenija / Republic of 
Slovenia   

Pristojno ministrstvo / Надлежно Министарство / Competent Ministry: 
 

 ______________________________________________________________________________________________  
 
 

   
Država izvora / Држава порекла/ Country of origin:   _____________________________________________________ 
 
Namembna država / Држава одредишта / Country of destination: ___________________________________________ 
 
Številka zalivke (če je primerno) / Број пломбе (ако је применљиво) / Number of seal (if applicable) ______________  
 
Izvor, identifikacija, namembnost in zdravstvena ustreznost / Подаци о порeклу, идентификацији,  
одредишту и хигијенској исправности / Origin, Identification, Destination and Sanitary Compliance  

 
Opis živalskega proizvoda / Опис производа животињског порекла / Description of animal product _______________  
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
Vrsta pakiranja in opis delov / Начин паковања или опис делова / Nature of packaging or parts description _________  
 
_________________________________________________________________________________________________  
 
Ime, naslov in številka veterinarske odobritve odobrenega skladišča / Назив, адреса и контролни број одобреног 
објекта / Name, address and veterinary approval number of the approved warehouse ____________________________  
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________________________________________  
 
Datum prispetja v skladišče / Датум пријема у складиште / Date of arrival to warehouse: ________________________  
 
Številka spremnega spričevala* / Број пратећег сертификата */ Number of the accompanying certificate *  __________  
 
_________________________________________________________________________________________________  
 
Temperatura skladiščenja / Температура складиштења / Storage temperature: _________________________________  
 
Obdobje skladiščenja / Време складиштења / Storage time: 
 

od / од / from: _____________________________ do / до / to ___________________________________ 
 
Datum natovarjanja / Датум утовара / Date of loading: ____________________________________________________ 

 



 

 

 
 
Število pakiranj ali delov in serijske številke uradnih nalepk / Број пакета или делова и бројеви службених налепница 
/ Number of packages or parts and serial numbers of official labels   
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
Neto teža / Нето маса/ Net wieght: ____________________________________________________________________  
 
Ime in naslov pošiljatelja / Назив и адреса пошиљаоца / Name and address of consignor: ________________________  
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
Imer in naslov prejemnika / Назив и адреса примаоца / Name and address of consignee: _________________________ 
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
 
Vrsta in številka registracije prevoznega sredstva / Врста превозног средства и регистарска ознака / Type and 
registration number of the means of transport 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da je bil zgoraj opisani živalski proizvod pod veterinarskim nadzorom in da 
med skladiščenjem ni utrpel nobenih sprememb, ki bi lahko vplivale na njegovo predvideno uporabo. / Потписани 
ветеринар  потврђује, да је описани производ животињског порекла био под ветеринарском контролом и да за 
време складиштења није дошло ни до каквих промена које би могле утицати на његову намену. / I, the 
undersigned official veterinarian, hereby certify that the above animal product has undergone veterinary inspection and 
that during storage it was not subject to any changes which might affect its designed application.  
 
Zgoraj opisani proizvod je bil pregledan s preskusom zdravstvene ustreznosti** / Хигијенска исправност описаног 
производа проверена је**/ The above described product has been tested for sanitary compliance** ________________ 
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
v odobrenem laboratoriju** / у овлашћеној лабораторији** / at the approved laboratory**: ______________________  
 
_________________________________________________________________________________________________ 
 
Veljavnost tega spričevala je 10 dni. / Овај сертификат важи 10 дана / This certificate is valid for 10 days.  
 
 

Datum/Датум/Date 
 

Kraj/Место/ Place 
 

Žig***/Печат***/Seal*** 
 

Podpis uradnega veterinarja /  
Потпис званичног ветеринара /  
Signature of official veterinarian 
 

 
 
 
 

   

 
 

______________________________________________________________________________________________ 
(Ime, priimek, kvalifikacija in naziv - s tipkanimi črkami / Име, презиме и звање -штампаним словима / Name, 

qualification and title - in typed letters) 
___________ 

* Ni potrebna za proizvode živalskega izvora, ki niso predmet veterinarskega pregleda na mejni kontrolni točki vstopa v EU; 
Odločba Komisije 2007/275/ES, Priloga II) / Није потребан за производе животињског порекла, који нису предмет 
ветеринарског прегледа на граничном ветеринарском прелазу при уласку у Европску Унију; Одлука Комисије 
2007/275/ЕЗ Анекс II) / Optional for products of animal origin which are not subject to veterinary checks at the Border 
Inspection Post of entry into the EU; Commission Decision 2007/275/EC, Annex II) 

** Neustrezno črtajte / Прецртати по потреби / Delete as appropriate 
*** Barva žiga se mora razlikovati od barve tiska. / Боја печата мора се разликовати од боје штампаног текста. / The colour of the 

seal shall differ from the print colour.  


